
الرأي, زوايا, رفيف

1 أكتوبر 2022    00:05 صباحا

 الترجمة ف الإمارات.. قطاع وظاهرة

الاتب

 يوسف أبو لوز

تشارك دولة الإمارات العربية المتحدة العالم ف الاحتفال باليوم الدول للترجمة استناداً إل قوة وحيوية قطاع الترجمة
ف الدولة، ونقول قطاع الترجمة ليس من فراغ، بل، هو التوصيف العمل لهذه الحقيقة الثقافية ف الإمارات الت تحل
ف المراتب الأول ف العالم من حيث حركة الترجمة ف البلاد. ومن حيث تعددية المؤسسات المحلية المعنية بنقل

الثقافات من لغات العالم إل العربية أو العس.
الترجمة ف الإمارات ظاهرة ثقافية بلا مبالغة، تمثّلت ف المؤشرات المتصاعدة لحركة نقل الآداب والفنون وكل أشال

المعرفة والإبداع إل العربية من خلال مترجمين عرب محترفين يعملون ف إطار مؤسسات وضمن برامج ورؤى
وخطط ثقافية مستقبلية، أي بلمة ثانية، لا مان للارتجال والتسرع أو التساهل ف نوعية المادة الثقافية المترجمة، بل

هناك شروط مهنية لحرفة الترجمة أو المترجم، وهناك آليات عمل ف الإمارات تفل إنتاج ثقافات مترجمة.
هذه حقائق مهنية نعاينها بل وضوح ف النتاج النشري الصادر عن مشروع كلمة ف أبوظب الذي انطلق منذ العام

2017، ويقترب اليوم من الألف عنوان إن لم ين تجاوز هذا السقف العددي، وبنفس المهنية الترجمانية منذ أكثر من
ست سنوات عل انطلاق المشروع. 

من المهم هنا الإشارة إل نوعية وحرفية التب المترجمة ف الإمارات الت تشهد نمواً متزايداً ف حركة الترجمة،
وتحديداً، ف العقدين الماضيين إل أن أصبحت هذه الحركة الترجمانية قطاعاً حرفياً وظاهرة ثقافية، لن إل جانب

هذه الحقيقة اليومية فلا بدّ من الإشارة إل طبيعة المادة المترجمة، سواء من حيث جودة النقل إل العربية، وجودة
صناعة التاب المترجم، وف رأي أن أفضل معيار لمراقبة هذه الجودة هو التاب المترجم نفسه بين يدي القارئ بعد

خروجه متملا مهنياً من مؤسسات النشر المحلية. نحن نقرأ كتباً مترجمة ف الإمارات عل درجة عالية من الجودة
والحرفية، هذا تقول لنا إصدارات مؤسسات الثقافة ف الشارقة:.. دائرة الثقافة، وهيئة التاب، وجائزة (ترجمان).

،دب توم للمعرفة، ومبادرة تحدّي الترجمة فمؤسسة محمد بن راشد آل م ذا تقول لنا إصدارات برنامج ترجم فوه



وهذا تقول لنا إصدارات العديد من المؤسسات المحلية الثقافية الحومية والخاصة وإصدارات دور نشر إماراتية،
وقنوات نشر أخرى معنية بالترجمة، سواء من اللغات الأجنبية إل العربية أو من العربية إل لغات العالم، والمثال

الأبرز هنا البرنامج الترجمان الذي اعتمدته هيئة الشارقة للتاب لنقل الأدب الإمارات إل الفرنسية، والإنجليزية،
.والهندية، ولغات أخرى
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